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OSOBNE INFORMACIJE Antonio Oštarić  
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  +385 23 200 837     

aostaric@unizd.hr  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ZVANJE Predavaĉ za znanstveno podruĉje humanistiĉkih znanosti, polje 
filologija, grana anglistika, na Odjelu za lingvistiku 

RADNO ISKUSTVO   

21/06/2019–danas Predavaĉ 

Odjel za lingvistiku Sveuĉilišta u Zadru 
Trg kneza Višeslava 9, 23000 Zadar (Hrvatska)  

 

13/01/2014–20/6/2019 Uĉitelj engleskoga i talijanskoga jezika 

Osnovna škola Antuna Gustava Matoša 
Zeleni put 1, 53291 Novalja (Hrvatska)  

- Uĉitelj engleskoga jezika od 1. do 8. razreda osnovne škole te uĉitelj talijanskoga jezika u 4. razredu 
osnovne škole 

01/10/2014–danas Vanjski suradnik u zvanju naslovnog predavaĉa za engleski jezik 

Centar za strane jezike Sveuĉilišta u Zadru, Zadar  

- Naslovni predavaĉ za kolegije Engleski jezik struke I, II, III, IV, V, VI (JEP101, JEP102, JEP203, 

JEP204, JEP305 i JEP306) za studente psihologije u ak. god. 2016/2017., 2017/2018. i 2018/2019. 

- Naslovni predavaĉ za kolegije Prezentacijske vještine (EPS101) i Pismeno izraţavanje na 

engleskom jeziku (EWS102) u ak. god. 2018/2019. 

- Naslovni predavaĉ za kolegije Engleski jezik struke I i II u ak. god. 2014/2015. i 2015./2016. 

01/03/2014–30/06/2014 Honorarni predavaĉ za engleski jezik 

SPES centar za poduke i prevodilaštvo 
Garićgradska 11, 10000 Zagreb  
www.spes.hr  

- Odrţao teĉaj engleskoga jezika za poĉetnike (70 sati) 

01/01/2006–31/12/2013 Asistent za engleski jezik na Odjelu za anglistiku 

Sveuĉilište u Zadru, Odjel za anglistiku, Obala kralja Petra Krešimira IV. 2, Zadar (Hrvatska)  

- Nastavnik za kolegije Morfologija i Uvod u sintaksu na preddiplomskome studiju engleskoga jezika i 
knjiţevnosti, nastavnik za seminar iz kolegija Leksikologija na dodiplomskome studiju engleskoga 
jezika i knjiţevnosti  

- Pomoćnik proĉelnika Odjela 

- Administrator mreţnih stranica Odjela 

- Ĉlan Povjerenstva za kvalitetu Odjela za anglistiku 

- Ĉlan Senata Sveuĉilišta 

01/03/2008–30/09/2010 Sveuĉilišni suradnik u zvanju asistenta 

http://www.spes.hr/
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Centar za strane jezike Sveuĉilišta u Zadru, Zadar  

- Nastavnik za kolegije Engleski jezik struke I i II u akad. god. 2008/2009. i 2009/2010. 

OBRAZOVANJE I 
OSPOSOBLJAVANJE   

07/11/2013–danas Poslijediplomski studij Humanistiĉke znanosti, usmjerenje Filologija, 
upisan u VI. semestar studija 

 

Sveuĉilište u Zadru, Obala kralja Petra Krešimira IV. 2, Zadar (Hrvatska)  

Obranjen sinopsis i odobrena tema doktorske disertacije Ekologija jezične raznolikosti Zadra 

01/05/2005–30/09/2013 Poslijediplomski studij Europski studiji: jezici i kulture u dodiru - 
apsolvent 

 

Sveuĉilište u Zadru, Obala kralja Petra Krešimira IV. 2, Zadar (Hrvatska)  

Lingvistika, Jeziĉna raznolikost, Lingvistiĉka antropologija, Kulturalni studiji, Jeziĉni aspekti europskih 
integracija, itd. 

01/07/1997–30/03/2005 Profesor talijanskoga jezika i knjiţevnosti i engleskoga jezika i 
knjiţevnosti 

 

Sveuĉilište u Zadru, Obala kralja Petra Krešimira IV. 2, Zadar (Hrvatska)  

Talijanski jezik i talijanska knjiţevnost, romanistika 

Engleski jezik, engleska knjiţevnost, ameriĉka knjiţevnost, irske studije 

OSOBNE VJEŠTINE   

Materinski jezik hrvatski, ĉakavski 

  

Strani jezici RAZUMIJEVANJE GOVOR PISANJE 

Slušanje Ĉitanje Govorna interakcija Govorna produkcija  

engleski C2 C2 C2 C2 C2 

talijanski C2 C2 C2 C2 C2 

njemaĉki A1 A2 A1 A1 A1 

španjolski B1 B1 B1 B1 A2 

 Stupnjevi: A1 i A2: Poĉetnik - B1 i B2: Samostalni korisnik - C1 i C2: Iskusni korisnik 
Zajedniĉki europski referentni okvir za jezike  

Komunikacijske vještine Dobre komunikacijske vještine steĉene za vrijeme rada na mjestu asistenta i nastavnika na Odjelu za 
anglistiku Sveuĉilišta u Zadru te za vrijeme sudjelovanja na meĊunarodnim znanstvenim skupovima, 
gdje je nuţna sposobnost prilagodbe multikulturnom okruţenju. 

Organizacijske / rukovoditeljske 
vještine 

Dobre organizacijske vještine steĉene za vrijeme sluţbe pomoćnika proĉelnika Odjela za anglistiku, 
kada sam bio zaduţen za organizaciju i pripremu gostujućih predavanja, dodjela svjedoţbi, dodjela 
nagrada najboljim studentima, izradu Odjelnog rasporeda sati, itd. 

Poslovne vještine - poznavanje jednostavnog raĉunovodstva 

- odrţavanje mreţnih stranica (na Odjelu za anglistiku bio sam zaduţen za odrţavanje mreţnih 
stranica Odjela cijelo trajanje mog zaposlenja) 

http://europass.cedefop.europa.eu/hr/resources/european-language-levels-cefr
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Digitalne vještine SAMOPROCJENA 

Obrada 
informacija 

Komunikacija 
Stvaranje 
sadrţaja 

Sigurnost 
Rješavanje 
problema 

 Samostalni korisnik Iskusni korisnik Samostalni korisnik Samostalni korisnik Samostalni korisnik 

 
Digitalne vještine - Tablica za samoprocjenu  

 
Dobro vladanje alatima za obradu teksta, tabliĉno raĉunanje, raĉunalne prezentacije te baze 
podataka. 

  

DODATNE INFORMACIJE   

Ĉlanstva International Association for Multilingualism, Hrvatsko udruţenje profesora engleskoga jezika (HUPE) 

  

Publikacije 1.  Oštarić, A. (2018). Jeziĉni aspekti popisa stanovništva u svijetu. U: R. Blagoni & N. Poropat Jeletić 
(ur.), Multikulturalizam i popis stanovništva: etnolingvističke, demografske i političke perspektive (str. 9-
67). Pula: Sveuĉilište Jurja Dobrile u Puli. 

2.      Oštarić, A. (2018). Commodification of a Forsaken Script: the Glagolitic Script in Contemporary 
Croatian Material Culture. U: L. Aronin, M. Hornsby i G. Kiliańska-Przybyło (ur.) The Material Culture of 
Multilingualism (str. 189-208). Cham: Springer. 

3.      Škifić, S. & Oštarić, A. (2015). Immigration Language Policy Practices and Population Censuses 
in English-Dominant Countries: Monolingual or Multilingual Focus?. U: M. P. Safont Jordà & L. 
Portolés Falomir (ur.) Learning and Using Multiple Languages: Current Findings from Research on 
Multilingualism (str. 30-57). Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars Publishing. 

4.      Oštarić, A. (2011). Summer Institute in Cognitive Science 2010: The Origins of 
Language. Suvremena lingvistika 71, 145-149. 

5.      Oštarić, M. & Oštarić, A. (2007). Irski identitet i etniĉki stereotip u engleskome jeziku. U: J. Granić 
(ur.) Jezik i identiteti (str. 419-426). Zagreb-Split: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku. 

Konferencije 1.      Oštarić, A. (2018). Commodification of the Glagolitic script in contemporary Croatian material 
culture of multilingualism. Second International Conference on Sociolinguistics. Sveuĉilište Eötvös 

Loránd, Budimpešta, MaĊarska, 6.-9. rujna 2018. 

2.      Oštarić, A. (2017). Jezični aspekti popisa stanovništva u svijetu. Multikulturalizam i popis 

stanovništva: etnolingvistiĉke, demografske i politiĉke perspektive. Sveuĉilište u Puli, Pula, 7.-9. 
prosinca 2017. 

3.      Šimiĉić, L. & Oštarić, A. (2016). Utjecaj turizma na jezik u javnom prostoru. Ritam kulturizma 

2016. Odjel za turizam i komunikacijske znanosti Sveuĉilišta u Zadru. 20.-23. travnja 2016. 

4.      Škifić, S. & Oštarić, A. (2014). Population Censuses as Reflections of Language Policies in 
Former Yugoslav Countries. 9th International Conference on Third Language Acquisition and 

Multilingualism. Sveuĉilište u Uppsali, Švedska, 12. – 14. lipnja 2014. 

5.      Oštarić, A. (2014). Jezični krajobraz Zadra: jezik u javnome prostoru kao bitna sastavnica jezične 
ekologije grada. Zadarski lingvistiĉki forum, Sveuĉilište u Zadru, 2.-3. lipnja 2014. 

6.      Ćavar, M., Oštarić, A. & Rydzewski, P. (2012). Cue weighting in the perception of English 
tenseness distinction in Polish and Croatian subjects: transfer or universal over-reliance on temporal 
cues? MeĊunarodni znanstveni simpozij New perspectives on crosslinguistic influence in language 
learning, Sveuĉilište u Zadru, 15.-17. studenoga 2012.  

7.      Oštarić, A. & Škifić, S. (2012). Immigration Language Policy Practices in English-Dominant 
Countries – An Insight into Population Censuses and Related Language Ideologies. Eighth 
International Conference on Third Language Acquisition and Multilingualism, Castellón de la Plana, 
Španjolska, 13.-15. rujna 2012. 

http://europass.cedefop.europa.eu/hr/resources/digital-competences
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8.      Ćavar, M., Rydzewski, P. & Oštarić, A. (2012). Cue weighting in the perception of English 
tenseness contrast by Polish and Croatian subjects. Second Language Acquisition of Phonology, 
Sveuĉilište u Yorku, Engleska, 6. srpnja 2012. 

9.      Škifić, S. & Oštarić, A. (2012). Multilingualism, Language Ideology and Population Censuses: 
Language Policy Practices in Immigration Countries. 2nd Linee Conference: Multilingualism in the 
Public Sphere, Dubrovnik, 4.-6. svibnja 2012. 

10.   Oštarić, A. (2012). Language in the Public Space of a Dalmatian Town: The Linguistic Landscape 
of Zadar. 2nd LINEE Conference: Multilingualism in the Public Sphere, Dubrovnik, 4.-6. svibnja 2012. 

11.   Oštarić, A. (2011). Linguistic Landscape of Zadar. Modern Languages Symposium 2011 of the 

Royal Irish Academy, Dublin, Irska, 2.–3. prosinca 2011. 

12.   Oštarić, A. (2011). Linguistic Ecology of Zadar: Multilingualism in Distress. Seventh International 

Conference on Third Language Acquisition and Multilingualism, Varšava, 15.–17. rujna 2011. 

13.   Ćavar, M.E. & Oštarić, A. (2011). Perception of English vocalic contrasts by Croatian L2 
learners. XXV. MeĊunarodni znanstveni skup Hrvatskoga društva za primijenjenu lingvistiku - Aktualna 
istraţivanja u primijenjenoj lingvistici, Osijek, 12.-14. svibnja 2011. 

14.   Ćavar, M.E. & Oštarić, A. (2009). Sibilant inventory and the realization of vowels: A study of the 
dialects of Pag. Ĉetvrti godišnji skup Slavistiĉkoga lingvistiĉkog društva, SLS 2009, Sveuĉilište u 

Zadru, 3.-6. rujna 2009. 

15.   Oštarić, A. (2007). Terminologija globalne ekologije u međunarodnome tisku na engleskome  
jeziku. Jeziĉna politika i jeziĉna stvarnost - 21. meĊunarodni znanstveni skup Hrvatskoga  društva za 
primijenjenu lingvistiku, Split, 24.-26. svibnja 2007. 

16.   Oštarić, A. & Oštarić, M. (2006). Irski identitet i etnički stereotip u engleskome jeziku. Jezik i 

identiteti - 20. znanstveni skup s meĊunarodnim sudjelovanjem Hrvatskoga društva za primijenjenu 
lingvistiku, Split, 25.-27. svibnja 2006. 

Seminari 1.      Odjel za lingvistiku Sveuĉilišta u Zadru – 6. Zadarski lingvistiĉki forum, „Jezik i komunikacija u 
višejeziĉnom društvu“, Zadar, 16. oţujka 2019. 

2.      Hrvatsko udruţenje profesora engleskoga jezika – HUPE. XXV. Godišnja konferencija. Solaris, 

Šibenik, 24.-26. oţujka 2017. 

3.      Oxford University Press – OUP. Oxford University Press ELT Conference. Zagreb, 3. prosinca 

2016. 

4.      Hrvatsko udruţenje profesora engleskoga jezika – HUPE. XXIV. Godišnja konferencija. Solaris, 

Šibenik, 8.-10. travnja 2016. 

5.      Evolution of Language International Conferences – EVOLANG. 10th International Conference on 
the Evolution of Language. Beĉ, Austrija, 14.-17. travnja 2014. 

6.      Languages in a Network of European Excellence – LINEE. 1st LINEE Conference: New 
Challenges for Multilingualism in Europe. Dubrovnik, 11. - 15. travnja 2010. 

7.      Sveuĉilište u Zadru. Interdisciplinary Summer School, Workshop and Round Table in 
Computational Linguistics, Cognitive and Information Science – CLS 2010. Zadar, 22. kolovoza - 3. 
rujna 2010. 

8.      Université du Québec à Montréal – UQAM. Summer Institute in Cognitive Sciences: The Origin 
of Language. Montreal, Kanada, 21. - 30. lipnja 2010. 

9.      Sveuĉilište u Zadru. A Summer Seminar in American Social and Cultural History. Zadar, lipanj 

2006. (Prof.dr. Max Reichard, Delgado Community College, New Orleans, SAD). 

  

Projekti Od 2009. do 2012. istraţivaĉ na projektu "Percepcija i artikulacija u hrvatskome jeziku" (MZOŠ RH 
269-2120920-0896), voditeljica projekta dr.sc. Malgorzata Ćavar (Indiana University, Bloomington, 
SAD). 

Google Scholar profil https://scholar.google.hr/citations?user=ASLCRJ4AAAAJ&hl=hr 

Hrvatska znanstvena bibliografija https://bib.irb.hr/lista-radova?autor=278534 


